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Typology of Tone Loss in Haloze, Slovenia:
An Acoustic and Autosegmental Analysis

The paper presents an acoustical analysis of pitch contour on accented syllables in Haloze micro-
dialects and a comparative examination of other instrumental studies of pitch in selected South
Slavic dialects. Based on these analyses, an attempt is made to place Haloze within a typology of
tone loss which functions on autosegmental principles and is motivated by language contact.
Prispevek predstavlja akusti¢éno analizo tonskega poteka v naglasenih zlogih ter primerjalno
obravnavo drugih instrumentalnih raziskav v nekaterih juznoslovanskih narecjih. Na osnovi teh
raziskav avtor skusa uvrstiti haloske govore v tipologijo izgube tonemskosti, ki temelji na avto-
segmentnih nacelih in je pogojena z jezikovnim stikom.

Introduction

This article is a theoretical reexamination of an instrumental study of the pitch
contour on accented syllables in the dialects of Haloze, a small geographical region
on the eastern border of Slovenia’s historical province of Styria (see Figure 1 below).
Based on the data from this instrumental study, the contemporary situation in
Haloze will be explained in terms of a typology of tone loss, which is motivated
largely by language-contact phenomena.'

Dialect information from this region is especially important because of the
location of Slovenia in general and of Haloze in particular. The Slovene standard
language and Slovene dialects are located at an important and central position in
Europe. The Slovene speech area lies where Slavic, Romance, Germanic and Finno-
Ugric, all of the major language families of Europe, meet. It is an ideal laboratory
for observing the way that languages, some of similar and others of divergent genet-
ic backgrounds, behave in contact situations. In addition to the interesting position
of Slovenia in general, Haloze is located on the periphery of the Slovene-speaking
world, a position where, typologically, one expects to find archaisms. Haloze is thus
potentially a very rich area in terms of dialectology and historical linguistics.

It is well known that at some point in its early development Common Slovene
had word-level tonal distinctions. In fact, several important dialect groups still retain
these oppositions. (For overviews of prosodic configurations from typological and di-
achronic viewpoints, see Greenberg 1987 for Slovene; Loncari¢ 1979 for Kajkavian;
Ivi¢ 1966 for the Serbo-Croatian territory in the broad sense.) This is not true of the
Styrian and Pannonian dialects of Slovene, and most discussions of the development
of Slovene vocalic systems are clear on this point. For example, Logar states what
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has been said by others before him (Ramov§ 1935; Rigler 1963; Lencek 1982): “Tako
danes noben Stajerski govor ne loCi rastoCih in padajo€ih naglasov niti v dolgih niti
v kratkih zlogih. Tonski potek je tod en sam, namre¢ padajoC.” “Thus today no Sty-
rian dialect distinguishes between rising and falling accents, neither on long or short
syllables. The tonal contour is only one, namely falling’ (1996: 395). This statement
also expresses the commonly held view that when tonal distinctions were lost in
Styrian dialects the falling tone was generalized to all positions. What exactly is
meant by “falling” is not clear in terms of phonetic realization. This term is often
used interchangeably with “circumflex” or “high” tone. It is not clear if this refers
to pitch contour, height or, more likely, default stress. These ambiguities will be
considered in more detail later.

Figure 1. Dialect map of Slovenia
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Logar’s comments on prosody in Styrian dialects are of particular interest here
because Haloze is generally considered to be a part of this dialect group.? If these
statements are extended to all dialects in this group, then we must conclude that
there are no phonemic tonal distinctions in Haloze and that the unmarked word
accent is “falling.” The problem with extending the general Styrian dialect charac-
teristics to Haloze is that these generalizations would have to be made without the
benefit of reliable data from Haloze and in contradiction to several statements in the
dialect literature. Ramovs, Rigler, Lencek and probably Logar did not have conclus-
ive information about the prosodic systems in Haloze because they have not yet been
thoroughly described. Some new information based on the author’s fieldwork in
Slovenia will be offered below. (For a more detailed explanation of the vocalic sys-
tems of Haloze and the dialect group to which it belongs see Lundberg 1999.)

2There has been some debate regarding the dialect group to which Haloze belongs. See
Ramovs 1935 and Rigler 1986.
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Prosody
The vocalic system of eastern Haloze

The vocalic systems of eastern Haloze make distinctions of word-level prosody
in the accented syllable only. This accent is free to fall on any syllable of the word,
and its placement is phonemic, kdsti ‘bone’ (loc. sg. fem.), kost7 ‘bone’ (nom. pl. fem.)
(Meje). These systems have not experienced acute relengthening, often called brata-
lengthening, a process which is common to many Slovene dialects. In this sense they
are different form the Styrian dialects to the west and north of Haloze. Finally, the
vocalic systems of eastern Haloze are strictly monophthongal, and distinctive quanti-
ty has been retained, brit ‘brother’, brdt ‘to pick’ (supine) (Gorenjski Vrh).2

Long stressed Short stressed
1 u u 1 u u
e 0 T € Q T
€ €
a 2

The vocalic system of central Haloze

Like eastern Haloze, central Haloze has a vocalic system in which word-level
prosodic distinctions are realized only in the accented syllable. This system has dis-
tinctive quantity, brdt ‘brother’, brdt (sup.) ‘to pick’, although that quantity, still
distinctive, carries less functional load in central Haloze because it is almost always
accompanied by a quality distinction in the form of a diphthong, Aitdt; ‘to hurry’,
hitfin ‘1 hurry’, délati ‘to work’, dﬁjlai ‘you work’ (Belavsek). The place of the ictus
is free, so this is also phonemic in central Haloze, kgusti ‘bone’ (dat. sg.), kostli
(gen. sg.).

Long stressed Short stressed
i i u 1 u u
¢ I ¢ [ ¢
i ou ia
a@

3 All examples, unless otherwise stated, are from the author’s notes and recordings while in
the field.
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The vocalic system of western Haloze

The vocalic systems of western Haloze are in most respects the same as those
found in central Haloze. One important difference is that as a result of bra-
ta-lengthening and other processes all stressed vowels became long, and thus pho-
nemic length distinctions were lost. This has also produced two new diphthongs, ie
and uo, which resulted from the lengthening of short *¢ and *» (> ie) and *o and
*o (> uo) respectively.* Phonetically, it is not clear whether all stressed vowels are
still long in these dialects.

ie uo

Tone in Haloze

To the extent that the dialect area of Haloze has been described, the question
of tone has not been dealt with adequately. Those who have conducted field work in
Haloze have made comments on the topic of distinctive tonal contrasts, but these
limited statements have not conclusively disposed of the issue.

Kolari¢, in his 1964 dialect description, states in a footnote that all word ac-
cents in Haloze are falling (398), but there appear to be some gaps in his dialect
data which bring the validity of this statement into question. Based on my own field
work in central and eastern Haloze and judging from the examples of the possible
reflexes of Common Slavic phonemes given by Kolari¢, it does not appear that he
had representative information on the vocalic systems of eastern Haloze. This state-
ment is based largely on the fact that he does not mention a monophthong as a pos-
sible reflex of Common Slavic *¢ and *@, both of which are realized as mono-
phthongs in eastern Haloze. He also fails to mention the merger of the *¢ and the
*p. This is a significant gap in his description because, as is evident from an exam-
ination of the vocalic systems of eastern Haloze, eastern Haloze is separated from
the rest of Haloze by several important isoglosses, therefore these dialects could also
be different as regards tone (Lundberg 1999).

Although Kolari¢ states that there are no tonal distinctions in Haloze, he in-
cludes a quote from J. Pajek printed in Zora in 1875 which brings up the problem
of intonation and seems to contradict what was said earlier about word-level pitch in
Haloze. “Clovek urnega jezika je Halozan; poskakuje namre¢ pri vsakej tretjej ali
Cetrtej besedi z glasom na visoko in potem zopet nazaj; proti koncu stavka pa bese-
de neprijetno zateza. To nenavadno, nenaravno naglasanje je krivo, da ga tezko ra-
zumes, in te lahko smeh posili, dasi drugace dobro slovens¢ino govori, in le nekoliko
sosednje hrvas¢ine vplete.” ‘A man from Haloze is of quick tongue; that is, every
third or fourth word his voice jumps up high and then down again; at the end of a

4 The vocalic information on western Haloze comes from Zorko 1993.
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sentence the words are unpleasantly stretched. This unusual, unnatural accenting is
responsible for it being hard for you to understand, and it can make you laugh, al-
though otherwise he speaks good Slovene with only a little influence from neighbor-
ing Croatian’ (Kolari¢ 1964: 396).

Kolari¢ does not include this as a comment on word or sentence intonation in
Haloze. He uses it only to emphasize how strange the speech of these border-region
farmers can be. On the other hand, this statement does indicate that something in-
teresting may be happening in the area of intonation, although it is not clear if Pa-
jek is observing sentence or word-level prosody. Regardless, it is worth investigating
further.

In contradiction to Kolari¢s comments on Haloze tonemes, Zorko (1991, 1993)
states that there are distinctive tonal oppositions in eastern and central Haloze. “Na
vzhodu in deloma v osredju je ohranjena Se opozicija med visoko (cirkumfleks) in
nizko intonacijo (akut). Nizka intonacija je mozna le na kratko nagla§enem zlogu, v
katerem je samoglasnik refleks starega ali novega akuta ali pa akuta na sekundarno
naglaSenem zlogu.” ‘In the east and part of the center, the opposition between high
(circumflex) and low (acute) intonation is still retained. Low intonation can occur
only on short stressed syllables in which the vowel is the reflex of the old or new
acute or from secondary retraction’ (1993: 205). She does not follow this statement
with any explanation of exactly what this opposition might entail. It is not clear
what the contours of these tonemes might be or how one would distinguish them.
indicating that they should really be called “high” and “low” rather than “falling”
and “rising” (1968: 315), are similar to the shape and contrasts of the tonemes in Do-
lenjsko, Gorenjsko and Korosko.

According to Zorko, this tonal distinction is found only on short syllables and
only in eastern and part of central Haloze, but she does not specifically indicate
which village dialects exhibit this phenomenon. This is significant because the
dialects of eastern and central Haloze have retained the phonemic distinction
between long and short syllables. This means that, according to Zorko, tonal opposi-
tions have been lost on long syllables where it is easiest to distinguish tonemes and
retained on short syllables where it is much more difficult to differentiate them. This
claim by Zorko, although typologically unlikely, is intriguing, and, if true, it
describes a situation, which to my knowledge is unique in world languages. The
situation is complicated further by the fact that this feature would carry very low
functional load on short syllables because all the reflexes of Common Slavic cir-
cumflex on etymologically short syllables have lengthened in Haloze, bduk ‘god’,
mesou ‘meat’. That means that the short falling tonemes that would provide an
opposition to the short rising would have to come from a different source, one that
Zorko does not identify.’ It seems likely that Zorko has identified a phonetic feature
that is not distinctive, i.e., it is not phonemic. These ambiguities require further
examination.

31t is true that in some areas of eastern Haloze the Common Slavic circumflex on short syl-
lables has remained short, but this is a phenomenon with which Zorko appears to be un-
acquainted.



















































